
Catéteres PICC Vaxcel® – 
Con válvula y sin válvula

Guia del paciente



Hay disponible información 
sobre su catéter PICC 
Vaxcel® llamando a la 
línea de información para 
acceso venoso de Navilyst 
Medical al 800.513.6876
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Catéter central 
insertado periféricamente 
(PICC) Vaxcel®

Este panfleto proporciona algunas respuestas a preguntas 

que usted puede tener sobre su catéter PICC y cómo 

cuidarlo en casa. Recuerde llamar a su médico o enfermera 

con preguntas específicas y siempre siga las instrucciones 

que le den.
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¿Qué es un catéter PICC?
Un catéter PICC es un catéter central insertado 

periféricamente; es un tubo largo y delgado que se coloca 

en una vena y se introduce hasta que su punta se ubique en 

una vena muy grande del pecho del paciente. El catéter PICC 

se puede usar para administrar  en la vena medicinas y otros 

fluidos, como productos sanguíneos y para la nutrición. Esto 

procedimiento se denomina intravenoso. A diferencia de las 

líneas intravenosas cortas que se le puedan haber colocado 

al paciente en la mano o el brazo, un catéter PICC puede 

estar colocado en su brazo muchas semanas o aun meses. 

También es posible tomar muestras de sangre del catéter 

PICC que se usarán para exámenes especiales.

Se dispone de una variedad de catéteres PICC. Algunos 

tienen una válvula y otros no. Los catéteres PICC Vaxcel® 

con tecnología de válvulas PASV® son catéteres que tienen 

una válvula en un área localizada al extremo del catéter que 

se denomina conector. Los catéteres con válvula (como los 

catéteres PICC Vaxcel) generalmente no tienen abrazaderas 

como los catéteres sin válvula. Generalmente ambos tipos 

de catéter se colocan y se cuidan de manera similar. 

Cada lumen 
se abre en 
este extremo 
del catéter.

Su catéter PICC es un tubo hueco y flexible que tiene una 
o dos aberturas o lúmenes.

Cada lumen puede tener una válvula en el conector del 
catéter o puede tener una abrazadera.
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¿Cómo se coloca 
el catéter PICC?
Su catéter PICC será colocado por un médico 

especialmente capacitado. Esto se puede llevar a cabo 

en su habitación del hospital, en una clínica, en el 

departamento de rayos X o en otro lugar. Se le pedirá 

que se acueste, o puede estar sentando, reclinado en una 

posición baja con el brazo recto. Es importante que esté 

lo más cómodo posible y que no mueva el brazo durante 

la colocación del catéter PICC. 

Se le limpiará el brazo y se le cubrirá con paños 

especiales para mantener el área lo más limpia posible 

(esta técnica se llama técnica estéril). La persona que le 

coloque el catéter PICC llevará una máscara, una bata, 

guantes y gorro. Esto es para protegerle y mantener el 

área limpia durante el procedimiento.

Éste es el punto de inserción 
que se cubrirá con un vendaje.

continúa en la página siguiente

El catéter se inserta de manera 
que la punta descanse cerca del 
corazón del paciente.
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Se le administrará una medicina anestesiante en el sitio 

en el que el catéter se va a introducir en el brazo. Esto 

se hace con una aguja muy pequeña y puede doler. En 

algunos casos, se puede usar una máquina de ultrasonido, 

o una máquina especial de rayos X, para ver sus venas. El 

catéter PICC se introduce en la vena. Cuando el catéter 

PICC esté colocado, se pondrá un vendaje estéril sobre el 

sitio de la inserción (el lugar en el brazo donde el catéter 

PICC entra en la vena). Es posible que se tome una 

radiografía para asegurarse de que la punta del catéter 

PICC esté en la posición correcta en una vena del pecho 

del paciente.

El conector (A) se usará para 
conectar el catéter al tubo que 
administrará su medicamento. 
Algunos catéteres PICC tienen 
válvulas (B) y otros no las tienen, 
pero tienen abrazaderas (C).

A

A

C

B
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¿Cómo cuido mi 
catéter PICC Vaxcel®? 
Es necesario cuidar y mantener limpio su catéter PICC. 

El cuidado incluye cambiar el vendaje cada vez que se 

suelte, se ensucie o se moje y al menos una vez por 

semana. Esto lo puede hacer el personal médico o, si éste 

lo sugiere, usted mismo o un familiar o amigo que haya 

aprendido cómo cambiar el vendaje.

Se colocará una tapa estéril en 

el conector del catéter. 

Esto mantiene el catéter 

cerrado cuando no se 

esté usando. Ciertas 

tapas permiten 

acceder al catéter 

sin quitarlas del 

conector. Algunos 

catéteres PICC tienen 

una abertura (lumen) 

y otros tienen dos. 

Notifique a su médico si la(s) 

tapa(s) se ha(n) aflojado, si se 

han desprendido, o si gotea(n). Las tapas se 

deben cambiar al menos una vez por semana, o con tanta 

frecuencia como su médico sugiera.

Antes de de sacar sangre o de administrar cualquier 

medicina o fluido, se debe limpiar la tapa y/o el conector 

con una solución limpiadora especial. Esto se hace para 

impedir que los gérmenes entren en el catéter. Su médico 

le enseñará cómo limpiar la tapa.
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¿Debo limitar mis 
actividades mientras tengo 
este catéter PICC?

Doblar el brazo, estirarlo y realizar 

actividades cotidianas no dañará su 

catéter PICC. No debe levantar 

objetos pesados ni colgarse 

objetos de su brazo doblado 

que puedan poner presión en el 

catéter PICC o en el vendaje.

Si su médico lo aprueba, puede 

ducharse o tomar un baño con el 

catéter PICC colocado, siempre y 

cuando cubra el catéter PICC y el vendaje 

con un envoltorio plástico, una bolsa de plástico o un 

material que impida que se moje. NO debe realizar otras 

actividades, como nadar, que puedan hacer que el catéter 

o el vendaje se mojen. Un vendaje o catéter mojado 

pueden hacer que usted corra riesgo de infección. 

Comuníquese con su médico o busque atención 

médica si tiene:

• �Enrojecimiento, dolor o hinchazón en el punto de 

inserción del catéter PICC o en el brazo

• �Fiebre, escalofríos o vómitos

• �Cualquier problema con su catéter cuando le esté 

dando mantenimiento

• �Dificultades para administrar medicamentos o para 

sacar sangre

• �Un catéter que está dañado de cualquier manera, 

que tiene fugas o que está roto o fracturado 
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Protocolos de irrigación 
recomendados
(información a ser suministrada por el médico)

Solución______________________________________	 

Volumen/Lumen_ ______________________________

Programa_____________________________________

 
Instrucciones adicionales
_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________
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CATÉTERES PICC VAXCEL CON VÁLVULA Y SIN VÁLVULA

INDICACIONES: TEl catéter PICC Vaxcel® con tecnología de válvula PASV® está indicado para establecer 
el acceso periférico al sistema venoso central a fin de administrar fluidos tales como: agentes de 
hidratación, antibióticos, los usados para quimioterapia, analgésicos, los usados para terapia nutricional y 
productos sanguíneos, entre otros. También está indicado para la extracción de muestras de sangre. Este 
producto está indicado para el acceso venoso central en adultos, niños y bebés que necesitan terapia 
intravenosa (IV).

El uso del sistema de catéter PICC Vaxcel está indicado cuando se prescriben cateterismos venosos 
centrales o la administración intravenosa prolongada de fluidos, medicamentos y terapia nutricional. 
Se pueden utilizar distintas zonas de inserción, dependiendo del paciente y el tamaño de catéter 
seleccionado. Aunque se puede utilizar cualquier vaso apropiado para la inserción, la vena basílica es 
la que se usa con más frecuencia. La ubicación del extremo distal del catéter debe proporcionar la 
dilución máxima para cualquier terapia que sea necesaria y la seguridad de un acceso vascular continuo 
e inalterable.

CONTRAINDICACIONES: Trombosis venosa en toda la vena (o en cualquier porción de ella) en 
donde el catéter estará alojado; condiciones que impidan el regreso venoso de la extremidad, como 
parálisis o linfodema posterior a la mastectomía; afecciones ortopédicas o neurológicas que afecten la 
extremidad; anticipación o presencia de injertos para diálisis u otros dispositivos intraluminales, tales 
como marcapasos; hipercoagulación (a menos que se tomen medidas para colocar al paciente en 
tratamiento anticoagulante); venas antecubitales inadecuadas; infección activa cutánea o subcutánea en 
las inmediaciones o en el punto de inserción del catéter; distorsiones anatómicas causadas por cirugía, 
lesiones o traumatismo; o irregularidades anatómicas (estructurales o vasculares) que puedan dificultar la 
inserción o el mantenimiento del catéter.

PRECAUCIONES: Se debe tener cuidado cuando se use alcohol o acetona. Dejar que se seque 
completamente el alcohol o la acetona durante el cuidado y mantenimiento de rutina. No utilice 
soluciones yodadas con base de alcohol o de acetona en ninguna parte de los tubos del catéter PICC 
Vaxcel. El catéter PICC Vaxcel con tecnología de válvulas PASV está diseñado para ser usado con una 
técnica de conexión “directa al conector”. Colocar una tapa de cierre estéril en el conector para evitar la 
contaminación cuando no se use. Al usar una aguja más larga de 3/4 in. (1.90 cm) se pueden producir 
daños en la válvula. No sobrepase de 40 psi/276 kPa (207 cmHg) en las bombas de infusión durante la 
administración de fluidos.

PRECAUCIÓN: Las leyes federales de los Estados Unidos y otras leyes fuera de EE. UU. restringen la 
venta de este dispositivo salvo a un médico o por órdenes del mismo. Consultar las Instrucciones de uso 
para obtener las instrucciones completas.

El personal médico debe consultar las Instrucciones de uso para obtener las instrucciones completas.





NOMBRE DEL PACIENTE: _______________________________________________________

TELÉFONO: (TRABAJO) ______________________ (CASA) ____________________________

CONTACTO EN CASO DE EMERGENCIA: _________________________________________

TELÉFONO: (TRABAJO) ______________________ (CASA) ____________________________

NOMBRE DEL MÉDICO: _________________________________________________________

TELÉFONO: ____________________________________________________________________

FECHA DE INSERCIÓN: ____________________________ 3FSL  4FSL  5FSL  5FDL  6FDL

LONGITUD RECORTADA: __________________________ Nº DE LOTE.: ________________

T A R J E T A  P O R T Á T I L

26 Forest Street
Marlborough, MA 01752

Customer Service: 800.833.9973

T A R J E T A  P O R T Á T I L

Lleve siempre consigo la tarjeta 
portátil de su catéter PICC Vaxcel®.

Esta tarjeta tiene información importante 
sobre su catéter que los médicos 
necesitarán para atenderlo.

Ponga su información personal en las áreas 
correspondientes. Su tarjeta portátil tiene el 
tamaño adecuado para que quepa en su 
cartera.



Catéter central insertado 
periféricamente (PICC) Vaxcel®

T A R J E T A  P O R T Á T I L      
Es posible conseguir soportes para este producto y otros productos de 
acceso venoso de Navilyst Medical llamando a la línea de información 
de Navilyst Medical al
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Navilyst Medical, Inc.
26 Forest Street
Marlborough, MA 01752
www.navilystmedical.com

For more information, call 
800.833.9973
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